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Algemene Voorwaarden EURO-MEX 

 

Voorwerp 

Onderhavige Algemene Voorwaarden maken integraal deel uit van elke overeenkomst gesloten met de 

Besloten Vennootschap euro mex plus smets, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen 

onder het ondernemingsnummer 0873.603.279, met zetel te Vliegveld 743, 1820 Steenokkerzeel 

(“EURO-MEX”).  

Op de door EURO-MEX aangeboden diensten zijn de Algemene Logistieke Voorwaarden, Algemene 

voorwaarden voor wegvervoer, Modelvoorwaarden expediteur-vervoerder en/of het Verdrag van 19 

mei 1956 betreffende de overeenkomst tot internationaal vervoer van goederen over de weg (“CMR-

Verdrag”) van toepassing.  

In geval van strijdigheid tussen voornoemde documenten en deze Algemene Voorwaarden, primeren 

deze Algemene Voorwaarden – voor zover wettelijk toegestaan.   

De toepassing van eventuele algemene voorwaarden van de opdrachtgever wordt expliciet uitgesloten.  

Verplichtingen van EURO-MEX  

De verplichtingen van EURO-MEX zijn middelenverbintenissen en geen resultaatverbintenissen, tenzij 

uitdrukkelijk anders overeengekomen. 

Verplichtingen van de opdrachtgever  

De opdrachtgever verbindt er zich toe ten gepaste tijde alle noodzakelijke en nuttige informatie te 

geven met betrekking tot de goederen, evenals alle instructies te geven met betrekking tot de verdere 

bestemming van deze goederen. 

De opdrachtgever zal, bij wijze van voorbeeld, een exacte beschrijving geven van de aard van de 

goederen, de kwaliteit, de eigenschappen, het aantal colli’s, enz. (deze lijst is in geen geval exhaustief). 

Hij zal eveneens alle praktische gegevens verstrekken die belangrijk zijn om een correcte behandeling 

en stockage van de goederen te verzekeren. 

 

Met betrekking tot gevaarlijke, farmaceutische en/of gekoelde goederen, zal de opdrachtgever 

duidelijk specifiëren om welke soort goederen het gaat, zal hij er een exacte beschrijving van geven en 

zal hij tevens de kwalificatie van deze goederen volgens de IMCO-code meedelen. 

 

Aansprakelijkheid  

In afwijking van de Algemene Logistieke Voorwaarden, Algemene voorwaarden voor wegvervoer, 

Modelvoorwaarden expediteur-vervoerder en/of het Verdrag van 19 mei 1956 betreffende de 

overeenkomst tot internationaal vervoer van goederen over de weg (“CMR-Verdrag”), geldt enkel het 

volgende in verband met aansprakelijkheid.  

 

EURO-MEX kan, voor zover wettelijk toegestaan, op geen enkele wijze aansprakelijk worden gesteld 

voor elke schade die het gevolg zou zijn van: 
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• onvoldoende of onjuiste informatie afkomstig van de opdrachtgever; 

• informatie afkomstig van andere personen dan personen bevoegd om EURO-MEX te 

vertegenwoordigen tegenover de opdrachtgever.  

 

Voor zover wettelijk toegestaan, is EURO-MEX enkel aansprakelijk in geval van opzet of zware fout van 

haarzelf of van één van haar aangestelden.  

De aansprakelijkheid van EURO-MEX is in ieder geval beperkt tot een tussen partijen nader overeen 

te komen bedrag per kilogram, per gebeurtenis en per jaar, tenzij de schade opzettelijk werd 

veroorzaakt door EURO-MEX. Zijn zodanige bedragen niet overeengekomen, dan geldt een maximum 

bedrag van 25.000 euro per gebeurtenis of reeks van gebeurtenissen met één en dezelfde 

schadeoorzaak, alsmede een maximum van 100.000 euro per jaar. 

EURO-MEX is niet aansprakelijk voor enigerlei schade anders dan aan de goederen zelf. Zo is de 

aansprakelijkheid van EURO-MEX uitgesloten voor alle indirecte of immateriële schade, zoals maar 

niet beperkt tot gederfde inkomsten, gederfde winst en gevolgschade. 

Elke vordering die de opdrachtgever meent te moeten instellen tegen de firma EURO-MEX, dient te 

worden ingeleid op straffe van verval, binnen een termijn van 6 maanden, te beginnen op de dag dat 

de opdracht werd beëindigd of in geval van betwiste facturen vanaf de verzendingsdatum van de 

factuur. 

Onafgezien van het hierboven vermelde verval, zullen geen vorderingen meer worden aanvaard, 

wanneer, na beëindiging van de opdracht, er geen protest tegen de firma EURO-MEX werd gemaakt 

binnen de twee dagen voor wat betreft zichtbare schade of binnen zeven dagen voor wat betreft 

onzichtbare schade. De laatstgenoemde termijnen gelden voor zover er geen andersluidende 

wettelijke bepalingen zouden zijn. Vorderingen buiten deze termijn zijn niet ontvankelijk en kunnen 

niet meer aanvaard worden wegens overschrijding van de redelijke termijn voor verborgen gebreken. 

 

Kosten en vrijwaring  

De opdrachtgever zal alle kosten dragen, alsmede instaan voor elke schadevergoeding of verlies die het 

gevolg is van de niet-nakoming van zijn verplichtingen. 

Hij zal bovendien de firma EURO-MEX vrijwaren tegen elke vordering van een derde uit hoofde van 

materiële en/of morele ongevallen of schade en uit hoofde van schade en/of verlies aan personen 

en/of goederen, die kunnen toegeschreven worden aan deze niet-nakoming van zijn verplichtingen. 

 

Risico 

 

Opslag en bewaring gebeurt op risico van de eigenaar van de goederen, tenzij de opdrachtgever 

schriftelijk bijzondere verzekeringsinstructies heeft gegeven in verband met elk order afzonderlijk. In 

geval zulke instructies worden gegeven zal EURO-MEX slechts optreden als tussenpersoon zonder enige 

aansprakelijkheid. 
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Facturen  

Alle facturen dienen contant te worden betaald. Ingeval van niet-betaling zal de firma EURO-MEX 

gerechtigd zijn, zonder ingebrekestelling, verwijlintresten te vorderen à rato van 1% per maand vanaf 

de datum van de factuur. 

Bij een vertraging in de betaling van meer dan 30 dagen zal de firma EURO-MEX eveneens gerechtigd 

zijn om zonder ingebrekestelling een forfaitaire schadevergoeding van 20% aan te rekenen, met een 

minimum van 150 euro. 

 

Zekerheden 

 

EURO-MEX heeft, een retentierecht op goederen en documenten, die zij in verband met de logistieke 

dienstverlening onder zich heeft.  

 

EURO-MEX kan het recht van retentie slechts uitoefenen voor hetgeen haar verschuldigd is of zal 

worden in het kader van de logistieke dienstverlening. Zij kan dit recht tevens uitoefenen voor hetgeen 

bij wijze van rembours op de goederen drukt.  

 

EURO-MEX kan het retentierecht eveneens uitoefenen voor hetgeen haar door de opdrachtgever nog 

verschuldigd is in verband met voorgaande overeenkomsten tot logistieke dienstverlening.  

 

EURO-MEX kan het recht van retentie tevens uitoefenen voor een haar in verband met een rembours 

toekomende provisie, waarvoor zij geen zekerheid behoeft te aanvaarden.  

 

Alle goederen, documenten en gelden, die EURO-MEX uit hoofde van de logistieke 

dienstverleningsovereenkomst onder zich heeft, strekken haar tot onderpand voor alle vorderingen, 

die zij ten laste van de opdrachtgever heeft.  

 

Indien de opdrachtgever in gebreke is de bedragen te voldoen, die door hem aan EURO-MEX 

verschuldigd zijn en terzake waarvan EURO-MEX ingevolge de voorgaande leden een retentierecht 

en/of pandrecht heeft, heeft EURO-MEX, na verkregen toestemming van de rechter, het recht de bij 

haar opgeslagen goederen voor eigen rekening doch op kosten van de opdrachtgever te verkopen 

overeenkomstig de Wet van 05.05.1872. EURO-MEX kan het onderpand desgevraagd doen vervangen 

door een uitsluitend tot haar beoordeling staande gelijkwaardige zekerheid. 

 

Diverse bepalingen  

Alle kennisgevingen dienen schriftelijk per aangetekend schrijven te gebeuren aan het adres 

opgenomen in de overeenkomst tussen EURO-MEX en de opdrachtgever.  

Van deze Algemene Voorwaarden kan slechts worden afgeweken bij schriftelijk akkoord tussen de 

opdrachtgever en EURO-MEX.  

Het feit dat een van de partijen niet zou reageren op het niet-naleven van de contractuele bepalingen 

door de andere partij, zal nooit kunnen beschouwd worden door de tegenpartij als een definitieve 

afwijking van de betrokken bepaling(en). 
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De nietigheid of niet-toepasbaarheid van één of meerdere bepalingen van deze Algemene 

Voorwaarden heeft geen invloed op de geldigheid of toepasbaarheid van de andere bepalingen. 

Beide partijen zullen onmiddellijk het nodige doen om de betreffende bepaling te vervangen door 

een geldige en toepasbare die de oorspronkelijke intentie van partijen benadert. 

Ieder der partijen verplicht zich tot strikte geheimhouding ten opzichte van derden, ten aanzien 

van de volledige inhoud van de tussen de opdrachtgever en EURO-MEX gesloten overeenkomst, 

evenals ten aanzien van informatie verkregen in het kader van deze overeenkomst van de andere 

partij, met uitzondering van informatie die aan bevoegde overheidsinstanties moet worden 

verstrekt op basis van een wettelijke verplichting en met uitzondering van informatie-uitwisseling 

met derden in het kader van een normale bedrijfsvoering.  

Elk geschil dat tussen partijen zou ontstaan, zal exclusief worden voorgelegd aan het hof of de 

rechtbank bevoegd op basis van de maatschappelijke zetel van EURO-MEX. Alle 

rechtsverhoudingen waarop deze Algemene Voorwaarden van toepassing zijn, zullen uitsluitend 

beheerst worden door het Belgische recht. 

 


